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3. Quels autres dossiers, à ce niveau des symboles de la
Nation et de la famille royale, sont en discussion pour la
région bruxelloise et le reste du pays? Considérez-vous à
cet égard qu'un travail de reporting des monuments doit
être réalisé par des services publics?

3. Welke andere dossiers, die eveneens symbolisch zijn
voor de natie en de koninklijke familie, zijn er voor het
Brussels Gewest en de rest van het land in het geding?
Bent u van mening dat overheidsdiensten duiding moeten
geven bij de monumenten?

Réponse du secrétaire d'État à la Digitalisation,
chargé de la Simplification administrative, de la
Protection de la vie privée et de la Régie des Bâtiments,
des Institutions culturelles fédérales, adjoint au
premier ministre du 13 juillet 2022, à la question n° 348
de Monsieur le député Philippe Pivin du 10 juin 2022
(Fr.):

Antwoord van de staatssecretaris voor Digitalisering,
belast met Administratieve Vereenvoudiging, Privacy
en de Regie der Gebouwen, de Federale Culturele
Instellingen, toegevoegd aan de eerste minister van
13 juli 2022, op de vraag nr. 348 van De heer
volksvertegenwoordiger Philippe Pivin van 10 juni
2022 (Fr.):

Cette question ne relève pas de mes compétences, à
savoir les Institutions culturelles fédérales. Je vous invite à
prendre contact avec le gouvernement de la région de
Bruxelles-Capitale.

Deze kwestie valt niet onder mijn bevoegdheid, namelijk
de federale culturele instellingen. Ik nodig u uit contact op
te nemen met de regering van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

DO 2021202215542
Question n° 337 de Monsieur le député Nicolas Parent

du 19 mai 2022 (Fr.) au secrétaire d'État à la
Digitalisation, chargé de la Simplification
administrative, de la Protection de la vie privée et
de la Régie des Bâtiments, des Institutions
culturelles fédérales, adjoint au premier ministre:

DO 2021202215542
Vraag nr. 337 van De heer volksvertegenwoordiger

Nicolas Parent van 19 mei 2022 (Fr.) aan de
staatssecretaris voor Digitalisering, belast met
Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en de
Regie der Gebouwen, de Federale Culturele
Instellingen, toegevoegd aan de eerste minister:

Archives de l'État à Liège. Rijksarchief te Luik.
Le 27 avril 2022, je vous interrogeais sur les problèmes

récurrents de chauffage du bâtiment des Archives de l'État
à Liège.

Op 27 april 2022 heb ik u vragen gesteld over de terugke-
rende problemen op het stuk van de verwarming van het
gebouw van het Rijksarchief te Luik.

Je vous indiquais à cet égard que l'absence de système de
chauffage et de climatisation fonctionnel dans les bâti-
ments de Liège stockant des archives historiques ou
usuelles engendre des variations de températures pouvant
aller de -10 degrés à 30 degrés. Ces variations entraînent
évidemment une détérioration des archives conservées et
une difficulté d'accès.

Ik heb u er toen op gewezen dat er zich door de afwezig-
heid van goed werkende verwarmings- en airconditio-
ningsystemen in de gebouwen te Luik waar er historische
archieven en naslagwerken opgeslagen liggen, tempera-
tuurschommelingen tussen -10 °C en 30 °C kunnen voor-
doen. Die schommelingen leiden uiteraard tot een
verslechtering van de toestand van de archieven die er
bewaard worden en bemoeilijken het raadplegen ervan.

Je vous demandais quand une solution serait trouvée
pour garantir un système de chauffage optimal pour les
Archives de l'État à Liège.

Ik heb u gevraagd tegen wanneer men een oplossing
gevonden zou hebben om een optimaal verwarmingssys-
teem voor het Rijksarchief te Luik te garanderen.

Vous m'indiquiez à cet égard être au courant du problème
et que des mesures avaient été prises afin de réparer le
réseau de ventilation et qu'une réparation en plusieurs
étapes serait nécessaire vu la complexité du système que
vous me décrivez dans ses différents détails.

U hebt me toen gezegd dat u op de hoogte was van het
probleem, dat men maatregelen genomen had om het venti-
latiesysteem te herstellen en dat de herstelwerken in meer-
dere fasen zouden moeten verlopen in het licht van de
complexiteit van het systeem, dat u in detail beschreven
hebt.

Je n'ai toutefois obtenu aucune réponse quant au timing
de ces travaux de réparation et concernant la probléma-
tique du chauffage.

Ik heb echter nog geen antwoord gekregen over het tijd-
pad van die herstelwerken en over de problemen met het
verwarmingssysteem.
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1. Quel est le timing des travaux de réparation du sys-
tème de ventilation?

1. Wat is het tijdpad voor de herstelling van het ventila-
tiesysteem?

2. Qu'en est-il du système de chauffage? Quand une solu-
tion optimale sera-t-elle prévue en la matière?

2. Hoe staat het met het verwarmingssysteem? Tegen
wanneer zal er een optimale oplossing voor dat probleem
gevonden worden?

Réponse du secrétaire d'État à la Digitalisation,
chargé de la Simplification administrative, de la
Protection de la vie privée et de la Régie des Bâtiments,
des Institutions culturelles fédérales, adjoint au
premier ministre du 29 juin 2022, à la question n° 337
de Monsieur le député Nicolas Parent du 19 mai 2022
(Fr.):

Antwoord van de staatssecretaris voor Digitalisering,
belast met Administratieve Vereenvoudiging, Privacy
en de Regie der Gebouwen, de Federale Culturele
Instellingen, toegevoegd aan de eerste minister van
29 juni 2022, op de vraag nr. 337 van De heer
volksvertegenwoordiger Nicolas Parent van 19 mei
2022 (Fr.):

1. Les travaux exposés en commission du 27 avril 2022
n'ont pas eu le résultat escompté et il n'a pas été possible de
remettre en marche le système de ventilation. La Régie des
Bâtiments a donc demandé un audit pour déterminer les
derniers blocages dans la commande électrique des clapets
coupe-feu du système. Sur la base des résultats de l'audit,
un marché public sera lancé pour remédier aux défauts de
l'installation.

1. De op 27 april 2022 in de commissie voorgelegde
werkzaamheden hebben niet het gewenste resultaat opgele-
verd en was het niet mogelijk om het ventilatiesysteem
opnieuw op te starten. Daarom laat de Regie der Gebou-
wen een audit uitvoeren om de laatste blokkeringen te
bepalen in de elektrische bediening van de brandkleppen
van de installatie. Op basis van de resultaten van de audit
zal een overheidsopdracht worden uitgeschreven om de
gebreken aan de installatie te verhelpen.

La Régie des Bâtiments ne peut fournir de calendrier de
remise en ordre de l'installation puisqu'elle ignore
l'ampleur des dysfonctionnements résiduels de cette instal-
lation complexe. L'ensemble des précédents travaux ont eu
pour but d'éliminer les causes de pannes possibles et la
Régie des Bâtiments continue cette démarche puisqu'elle
seule permettra de remettre en service cette installation
complexe.

De Regie der Gebouwen kan geen planning geven voor
het herstel omdat ze de omvang niet kent van de overblij-
vende gebreken aan deze complexe installatie. Alle voor-
gaande werken hadden als doel de mogelijke oorzaken
voor pannes weg te werken en de Regie der Gebouwen zet
deze aanpak verder omda99999t dit de enige manier is om
de complexe installatie weer in werking te stellen.

2. Le chauffage des locaux de bureaux est bien opération-
nel mais le chauffage des espaces d'archives est probléma-
tique puisqu'il est lié au fonctionnement de l'installation de
ventilation.

2. De verwarming van de kantoorlokalen is operationeel,
maar de verwarming van de archiefruimtes is problema-
tisch omdat deze verbonden is aan de werking van het ven-
tilatiesysteem.


